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EN
1. Pay attention to the sharp edge of some parts.
2. Wearing safety gloves, eye protection and long sleeves 
during the assembly to prevent injury.
3. Children and pets are not allowed entering into the construction 
site.
FR
1. Faites attention au bord tranchant de certaines parties.
2.Porter des gants de protection, des lunettes de protection et des 
manches longues pendant le montage pour éviter les blessures.
3. Les enfants et les animaux domestiques ne sont pas admis sur le 
chantier de construction.
ES
1. Preste atención al borde afilado de algunas partes.
2. Use guantes de seguridad, protección ocular y mangas largas 
durante el montaje para evitar lesiones.
3. Los niños y las mascotas no pueden ingresar al sitio de 
construcción.
PT
1. Prestar atenção à aresta afiada de algumas peças.
2. Usar luvas de segurança, protecção dos olhos e mangas 
compridas durante a montagem para evitar ferimentos.
3. Não é permitida a entrada de crianças e animais de estimação no 
abrigo durante a construção.
DE
1. Achten Sie auf die scharfe Kante für einige Teile.
2. Tragen Sie die Schutzhandschuhen, Augenschutz und langen 
Ärmeln bei der Montage zur Vermeidung von Verletzungen.
3. Die Kinder und Haustiere dürfen nicht auf die Baustelle betreten.
IT
1. Prestare attenzione al bordo tagliente di alcune parti.
2. Indossare guanti di sicurezza, occhiali protettivi e maniche 
lunghe durante l'assemblaggio per evitare lesioni. 
3. Ai bambini e agli animali domestici non è consentito entrare nel 
cantiere.
PL
1. Należy zwrócić uwagę na ostre krawędzie niektórych części;
2. Podczas montażu należy nosić rękawice ochronne, okulary 
ochronne i długie rękawy, aby zapobiec obrażeniom;
3. Dzieci i zwierzęta nie mają wstępu na plac budowy;
RO
1. Acordați atenție marginilor ascuțite ale unor piese;
2. Purtați mănuși de protecție, ochelari de protecție și mâneci lungi 
în timpul  asamblării pentru a preveni rănirea;
3. Copiii și animalele de companie nu au voie să intre pe șantier;
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EN_You need to first raise the buckle, then insert it into another piece, and then 
press it flat
FR_Il faut d'abord soulever la boucle, puis l'insérer dans une autre pièce, et enfin la 
presser à plat
ES_Primero hay que levantar la hebilla, luego insertarla en otra pieza y, por último, 
presionarla hasta que quede plana.
PT_Primeiro, é necessário levantar a fivela, depois inseri-la noutra peça e, em 
seguida, pressioná-la até ficar plana
DE_Sie müssen die Schnalle erst anheben, dann in ein anderes Stück einführen 
und dann flach drücken.
IT_È necessario prima sollevare la fibbia, poi inserirla in un altro pezzo e quindi 
premerla in piano.
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RO_Mai întâi trebuie să ridici catarama, apoi să o introduci într-o altă piesă și, în final, să 
o apeși până se așează bine.
PL_Najpierw należy podnieść klamrę, następnie wsunąć ją w inny element, a na koniec 
docisnąć, aby ją spłaszczyć.
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03
EN_The leather cover can wrap the 
edge of the metal planter to prevent 
your skin from being cut.
FR_La housse en cuir peut envelopper 
le bord du bac à plantes en métal pour 
éviter que votre peau ne soit coupée.
ES_La funda de cuero puede envolver 
el borde de la jardinera metálica para 
evitar que se corte la piel.
PT_A cobertura de couro pode envolver 
a borda do plantador de metal para 
evitar que a sua pele seja cortada.
DE_Der Lederüberzug kann den Rand 
des Metallgefäßes umschließen, um zu 
verhindern, dass Sie sich an der Haut 
schneiden.
IT_Il rivestimento in pelle può 
avvolgere il bordo della fioriera in 
metallo per evitare che la pelle si tagli.
RO_Capacul din piele poate acoperi marginea 
ghiveciului metalic pentru a preveni tăierea pielii.
PL_Skórzana osłona może owinąć krawędź 
metalowej donicy, żeby nie skaleczyła ci skóry.
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